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Polypropylene-Fiberglass ∅ 15 mm
M A D E  I N  I T A LY

Item Length
105250 250 m 1

105300 300 m 1

105350 350 m 1

105400 400 m 1

105450 450 m 1

Rod made of fiberglass covered with PP with interchangeable accessories M12.GB
Glasfaserband mit PP-Ummantelung mit austauschbaren Endstücken M12.D

Tirefil avec âme en fibre de verre, revetement en PP avec des terminaux 
interchangeable M12.

F

Guía pasacable en fibra de vídrio recubierto de PP con punta intercambiable M12.E
Sonda passacavo in fibra di vetro rivestita in PP con accessori intercambiabili M12.I

Accessories and 
spare parts

GB Zubehör und 
Ersatzteile

D Accessoires et pièces 
de rechange

F Accesorios y piezas 
de repuestos

E Accessori e pezzi di 
ricambio

I

Starting joint, M12. Special glue 24 gr. Coupling joint.

Starting spinner with shackle and 
M12 thread.

Starting roller made of aluminium 
alloy with M12 thread.

Mecanical meter-counter.

Anfangshülse M12. Spezialkleber 24 gr. Verbindungshülse

Anfangsbirne M12 mit Schäkel. Anfangsbirne Führungsrolle M12 
aus Alluminium.

Mechanischer meterlähler.

Douille filetée, M12. Colle spéciale 24 gr. Douille de raccord

Embout M12 avec manille.
Ogive M12 avec roues en aluminium

Compte-mètres mecanique.

Casquilio roscado, M12. Adhesivo para fibra 24 gr. Junta de conexion

Cabeza guía M12 con grillete de 
enganche. Cabeza guía M12 con ruedas de 

aleacion ligera

Contador de metros.

Raccordo iniziale, M12 Colla  speciale 24 gr. Giunto di riparazione

Ogiva iniziale M12 con grillo 
d’aggancio. Ruota di scorrimento in 

alluminio M12.

Contametri meccanico.

GB GB GB

GB GB

GB

D D D

D D

D

F F F

F F

F

E E E

E E

E

I I I

I I

I

105209 101028 105487

103208 103303

105015
Rotating joint connections M12.

Verbindungshülse mit Drehwirbel M12.

Accoupleur tournant M12.

Manguito giratorio M12.

Giunto snodato girevole  M12.
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Glue
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